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[Texte]
Mr. Lang: Or the people doser on the scene.
Mr. Nielsen: Thank you. I see it it adjournment time.
The Chairman: Yes, it is adjournment time. I know 

there are other questioners, so we will adjourn to the call 
of the Chair. The ordinary time of meeting would be 
Tuesday at 11 o’clock, which is when we could expect to 
meet again. Thank you, Madam and gentlemen. Adjourned
to the call of the Chair.

[Interprétation]
M. Lang: Ou des gens sur place.
M. Nielsen: Merci. Je vois qu’il est l’heure d’ajourner.
Le président: Oui. Je sais que d’autres députés veulent 

poser des questions, de sorte que nous ajournerons à l’ap­
pel de la présidence. Selon le calendrier prévu, nous 
devrons nous réunir mardi prochain à 11 heures. Merci, 
madame et messieurs, la séance est levée jusqu’à convoca­
tion du président.


